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“Men of Galilee . . .” is repeated.

Introit (Acts 1: 11 and Ps. 46: 2)
Viri Galilaéi, quid admirámini aspiciéntes in coelum? allelúja: quemádmodum vidístis eum ascen-
déntem in coelum, ita véniet, allelúja, allelúja, allelúja.  Vs. Omnes gentes, pláudite mánibus: 
jubiláte Deo in voce exsultatiónis.
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Greater Alleluia (Ps 67: 18-19)
Allelúja. Dóminus in Sina in sancto, ascéndens in altum, captívam duxit captivitátem. Allelúja.

Offertory (Ps 46: 6)
Ascéndit Deus in jubilatióne, et Dóminus in voce tubæ, allelúja.
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Lesser Alleluia (Ps 46: 6)
Allelúja, allelúja.  Ascéndit Deus in jubilatióne, et Dóminus in voce tubæ.
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Optional • Offertory (Acts 1: 11)
Viri Galilaéi, quid admirámini aspiciéntes in caelum?  Hic Jesus, qui assúmptus est a vobis in 
cælum, sic véniet, quemádmodum vidístis eum ascendéntem in cælum, allelúia.

Communion, Year A (Mt 28: 18-19)
Data est mihi omnis potéstas in cælo et in terra, allelúja: eúntes, docéte omnes gentes, bap-
tizántes eos in nómine Patris, et Fílii, et Spíritus Sancti, allelúja, allelúja.
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Communion, Year B (Mk 16: 17-18)
Signa autem eos, qui in me credunt, hæc sequéntur: dæmónia ejícient: super ægros manus impó-
nent, et bene habébunt.

Communion, Year C (Ps 67: 33-34)
Psállite Dómino, qui ascéndit super cælos cælórum ad Oriéntem, allelúja.


